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RETURN BIDS TO: Title - Sujet

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions 
Travaux publics et Services gouvernmentaux 
Canada
800 Burrard Street, Room 219
800, rue Burrard, pièce 219
Vancouver
British Columbia
V6Z 0B9
Bid Fax: (604) 775-9381

Solicitation No. - N° de l'invitation

F.O.B. - F.A.B.

Client Reference No. - N° de référence du client GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

PW-$PWY-004-8607

File No. - N° de dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Solicitation Closes - L'invitation prend fin Time Zone 

INVITATION TO TENDER
Pacific Daylight Saving
Time PDT

Fuseau horaire

APPEL D'OFFRES
Tender To:  Public Works and Government Services 
Canada

Plant-Usine: Destination:  Other-Autre:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Mestry, Ruth (PWY)
Telephone No. - N° de téléphone FAX No. - N° de FAX

(778) 995-4613 (    ) (604) 775-6633

Destination - of Goods, Services, and Construction:

Destination - des biens, services et construction:

CBSA - Beaver Creek POE - Beaver Creek, YT

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada - 
Pacific Region
800 Burrard Street, Room 219
800, rue Burrard, pièce 219
Vancouver
British C
V6Z 0B9

at - à 02:00 PM
2019-07-03on - le

Comments - Commentaires

Soumission aux: Travaux Publics et Services 
Gouvernementaux Canada
Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté la
Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou
incluses par référence dans la présente et aux annexes
ci-jointes, les biens, services et construction énumérés
ici et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s).

We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in right of
Canada, in accordance with the terms and conditions set
out herein, referred to herein or attached hereto, the goods,
services, and construction listed herein and on any attached
sheets at the price(s) set out therefor.

PWY-9-42026 (004)

Staff Housing Re-Roofing

EZ899-200421/A

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du

fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur

pwy004

Date  
2019-06-10

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Signature Date

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

See Herein

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur
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INVITATION TO TENDER

Staff Housing and Roof Remediation – CBSA
Port of Beaver Creek, Yukon

IMPORTANT NOTICE TO BIDDERS

PROMPT PAYMENT IN THE CONSTRUCTION INDUSTRY
Prompt Payment Principles
Public Services and Procurement Canada advocates that construction-related payments should follow these three 
principles:

Promptness: The department will review and process invoices promptly. If disputes arise, Public 
Services and Procurement Canada will pay for items not in dispute, while working to resolve the disputed 
amount quickly and fairly
Transparency: The department will make construction payment information such as payment dates, 
company names, contract and project numbers, publicly available; likewise, contractors are expected to 
share this information with their lower tiers
Shared responsibility: Payers and payees are responsible for fulfilling their contract terms including their 
obligations to make and receive payment, and to adhere to industry best practices

For more information: http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/biens-property/divulgation-disclosure/psdic-ppci-eng.html

PWGSC UPDATE ON ASBESTOS USE
Effective April 1, 2016, all Public Works and Government Services Canada (PWGSC) contracts for new construction and 
major rehabilitation will prohibit the use of asbestos-containing materials. Further information can be found at 
https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/biens-property/ami-asb/amiante-asbestos-eng.html
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https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual/5/R
GI01 Integrity Provisions - Bid 
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GI18 Code of Conduct for Procurement—bid
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SPECIAL INSTRUCTIONS TO BIDDERS (SI)

SI01 BID DOCUMENTS

1. The following are the Bid Documents:

a. Invitation to Tender - Page 1;
b. Special Instructions to Bidders;
c. General Instructions - Construction Services - Bid Security Requirements R2710T (2018-06-21)
d. Clauses & Conditions identified in “Contract Documents”;
e. Drawings and Specifications;
f. Bid and Acceptance Form and related Appendix(s); and
g. Any amendment issued prior to solicitation closing.

Submission of a bid constitutes acknowledgement that the Bidder has read and agrees to be bound by these 
documents.

2. General Instructions - Construction Services - Bid Security Requirements R2710T is incorporated by reference 
and is set out in the Standard Acquisition Clauses and Conditions (SACC) Manual, issued by Public Works and 
Government Services Canada (PWGSC). The SACC Manual is available on the PWGSC Web site:
https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual/5/R

SI02 ENQUIRIES DURING THE SOLICITATION PERIOD

1. Enquiries regarding this bid must be submitted in writing to the Contracting Authority named on the Invitation to 
Tender - Page 1 at e-mail address ruth.mestry@tpsgc-pwgsc.gc.ca Except for the approval of alternative 
materials as described in GI15 of R2710, enquiries should be received no later than 5 business days prior to the 
date set for solicitation closing to allow sufficient time to provide a response. Enquiries received after that time 
may result in an answer NOT being provided.

2. To ensure consistency and quality of the information provided to Bidders, PWGSC will examine the content of the 
enquiry and will decide whether or not to issue an amendment.

3. All enquiries and other communications related to this bid sent throughout the solicitation period must be directed 
ONLY to the Contracting Authority named in paragraph 1. above. Failure to comply with this requirement may 
result in the bid being declared non- compliant.

SI03 SITE VISIT – N/A

1. Bidders are advised that there is no site visit scheduled, but the site is open to the public and bidders are 
responsible with gathering all information necessary for bidding on this project.

SI04 REVISION OF BID

A bid may be revised by letter or facsimile in accordance with GI10 of R2710T.  The facsimile number for receipt 
of revisions is (604) 775-9381. 

SI05 BID RESULTS

1. A public bid opening will be held in the office designated on the Front Page “Invitation to Tender” (top left corner)
for the receipt of bids shortly after the time set for solicitation closing.

2. The responsive bid carrying the lowest price will be recommended for contract award.
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3. Following solicitation closing, bid results may be obtained by calling number (604) 775-9384 or e-mail a request to 
maria.chan@tpsgc-pwgsc.gc.ca

SI06 INSUFFICIENT FUNDING

In the event that the lowest compliant bid exceeds the amount of funding allocated for the Work, Canada in its 
sole discretion may

a. cancel the solicitation; or

b. obtain additional funding and award the Contract to the Bidder submitting the lowest compliant bid.

SI07 BID VALIDITY PERIOD

1. Canada reserves the right to seek an extension to the bid validity period prescribed in BA04 of the Bid and 
Acceptance Form. Upon notification in writing from Canada, Bidders will have the option to either accept or reject 
the proposed extension.

2. If the extension referred to in paragraph 1. above is accepted, in writing, by all those who submitted bids, then 
Canada will continue immediately with the evaluation of the bids and its approvals processes.  

3. If the extension referred to in paragraph 1.above is not accepted in writing by all those who submitted bids then 
Canada will, at its sole discretion, either

a. continue to evaluate the bids of those who have accepted the proposed extension and seek the 
necessary approvals; or

b. cancel the invitation to tender.

4. The provisions expressed herein do not in any manner limit Canada’s rights in law or under GI11 of R2710T.

SI08 CONSTRUCTION DOCUMENTS

The successful Contractor will be provided (with 1 electronic or paper copy) of the sealed and signed drawings, the 
specifications and the amendments upon acceptance of the offer.  Additional copies, up to a maximum (2), will be 
provided free of charge upon request by the Contractor. Obtaining more copies will be the responsibility of the Contractor 
including costs.
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SI09 WEB SITES

The connection to some of the Web sites in the solicitation documents is established by the use of hyperlinks.  The 
following is a list of the addresses of the Web sites:

Treasury Board Appendix L, Acceptable Bonding Companies 
http://www.tbs-sct.gc.ca/pol/doc-eng.aspx?id=14494&section=text#appL

Buy and Sell 
https://www.achatsetventes-buyandsell.gc.ca

Canadian economic sanctions 
http://www.international.gc.ca/sanctions/index.aspx?lang=eng

Contractor Performance Evaluation Report (Form PWGSC-TPSGC 2913)
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/2913.pdf

Bid Bond (form PWGSC-TPSGC 504) 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/504.pdf

Performance Bond (form PWGSC-TPSGC 505)
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/505_eng.pdf

Labour and Material Payment Bond (form PWGWSC-TPSGC 506)
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/506.pdf

Standard Acquisition Clauses and Conditions (SACC) Manual 
https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual/5/R

PWGSC, Industrial Security Services
http://ssi-iss.tpsgc-pwgsc.gc.ca/index-eng.html

PWGSC, Code of Conduct and Certifications
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/cndt-cndct/contexte-context-eng.html

Construction and Consultant Services Contract Administration Forms Real Property Contracting 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/formulaires-forms-eng.html

Declaration Form
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ci-if/formulaire-form-eng.html

Trade agreements
https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/Policy-and-Legal-Framework/Trade-Agreements

S10 BRITISH COLUMBIA PROVINCIAL SALES TAX ACT – REAL PROPERTY CONTRACTORS 

Real property contractors in the Province of British Columbia who have contracts with the Federal Government may make 
purchases for use in real property contracts exempt of Provincial Sales Tax (PST) by providing their suppliers with a 
completed Certificate of Exemption – Contractors (FIN 491) and, if necessary a completed Certification of Exemption –
Subcontractor (FIN 493).

Upon request, Canada will provide the General Contractor with a duly signed exemption form, FIN 491 and if applicable 
FIN 493.

For additional information, please refer to the link noted below:
http://www2.gov.bc.ca/assets/gov/taxes/sales-taxes/publications/pst-501-real-property-contractors.pdf
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CONTRACT DOCUMENTS (CD) 

1. The following are the Contract Documents:

a. Contract Page when signed by Canada;
b. Duly completed Bid and Acceptance Form and any Appendices attached thereto;
c. Drawings and Specifications;
d. General Conditions and clauses

GC1 General Provisions – Construction Services R2810D (2017-11-28);
GC2 Administration of the Contract R2820D (2016-01-28);
GC3 Execution and Control of the Work R2830D (2018-06-21);
GC4 Protective Measures R2840D (2008-05-12);
GC5 Terms of Payment R2850D (2016-01-28);
GC6 Delays and Changes in the Work R2860D (2016-01-28);
GC7 Default, Suspension or Termination of Contract R2870D (2018-06-21);
GC8 Dispute Resolution R2880D (2016-01-28);
GC9 Contract Security R2890D (2018-06-21);
GC10 Insurance R2900D (2008-05-12);
Allowable Costs for Contract Changes Under GC6.4.1 R2950D (2015-02-25);

e. Supplementary Conditions
f. Any amendment issued or any allowable bid revision received before the date and time set for solicitation 

closing;
g. Any amendment incorporated by mutual agreement between Canada and the Contractor before 

acceptance of the bid; and
h. Any amendment or variation of the contract documents that is made in accordance with the General 

Conditions.

2. The documents identified by title, number and date above are incorporated by reference and are set out in the 
Standard Acquisition Clauses and Conditions (SACC) Manual, issued by Public Works and Government 
Services Canada (PWGSC). The SACC Manual is available on the PWGSC Web site:
https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual

3. The language of the contract documents is the language of the Bid and Acceptance Form submitted.
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SUPPLEMENTARY CONDITIONS (SC)

SC01 LIMITATION OF LIABILITY

GC1.6 of R2810D is deleted and replaced with the following:

GC1.6 Indemnification by the Contractor

1. The Contractor shall indemnify and save Canada harmless from and against all claims, demands, losses, costs, 
damages, actions, suits, or proceedings whether in respect to losses suffered by Canada or in respect of claims by 
any third party, brought or prosecuted and in any manner based upon, arising out of, related to, occasioned by, or 
attributable to the activities of the Contractor in performing the Work, provided such claims are caused by the 
negligent or deliberate acts or omissions of the Contractor, or those for whom it is responsible at law.

The Contractor's obligation to indemnify Canada for losses related to first party liability shall be limited to:

a. In respect to each loss for which insurance is to be provided pursuant to the insurance requirements of the 
Contract, the Commercial General Liability insurance limit for one occurrence as referred to in the 
insurance requirements of the Contract .

b. In respect to losses for which insurance is not required to be provided in accordance with the insurance 
requirements of the Contract, the greater of the Contract Amount or $5,000,000, but in no event shall the 
sum be greater than $20,000,000.

The limitation of this obligation shall be exclusive of interest and all legal costs and shall not apply to any 
infringement of intellectual property rights or any breach of warranty obligations.

3. The Contractor's obligation to indemnify Canada for losses related to third party liability shall have no limitation 
and shall include the complete costs of defending any legal action by a third party. If requested by Canada, the 
Contractor shall defend Canada against any third party claims. 

4. The Contractor shall pay all royalties and patent fees required for the performance of the Contract and, at the 
Contractor's expense, shall defend all claims, actions or proceedings against Canada charging or claiming that 
the Work or any part thereof provided or furnished by the Contractor to Canada infringes any patent, industrial 
design, copyright trademark, trade secret or other proprietary right enforceable in Canada.

5. Notice in writing of a claim shall be given within a reasonable time after the facts, upon which such claim is based, 
became known.

SC02 INSURANCE TERMS 

1) Insurance Contracts

(a) The Contractor must, at the Contractor's expense, obtain and maintain insurance contracts in accordance with the 
requirements of the Certificate of Insurance. Coverage must be placed with an Insurer licensed to carry out 
business in Canada.

(b) Compliance with the insurance requirements does not release the Contractor from or reduce its liability under the 
Contract. The Contractor is responsible for deciding if additional insurance coverage is necessary to fulfill its 
obligation under the Contract and to ensure compliance with any applicable law. Any additional insurance 
coverage is at the Contractor's expense, and for its own benefit and protection.
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2) Period of Insurance

(a) The policies required in the Certificate of Insurance must be in force from the date of contract award and be 
maintained throughout the duration of the Contract.

(b) The Contractor must be responsible to provide and maintain coverage for Products/Completed Operations 
hazards on its Commercial General Liability insurance policy, for a period of six (6) years beyond the date of 
the Certificate of Substantial Performance.

3) Proof of Insurance

(a) Before commencement of the Work, and no later than thirty (30) days after contract award, the Contractor 
must deposit with Canada a Certificate of Insurance on the form attached herein. 

(b) Upon request by Canada, the Contractor must provide originals or certified true copies of all contracts of 
insurance maintained by the Contractor pursuant to the Certificate of Insurance.

4) Insurance Proceeds

In the event of a claim, the Contractor must, without delay, do such things and execute such documents as are 
necessary to effect payment of the proceeds.

5) Deductible

The payment of monies up to the deductible amount made in satisfaction of a claim must be borne by the 
Contractor.
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BID AND ACCEPTANCE FORM (BA)

BA01 IDENTIFICATION

Staff Housing and Roof Remediation – CBSA
Port of Beaver Creek, Yukon

BA02 LEGAL NAME AND ADDRESS OF BIDDER

Legal Name:   ________________________________________________________________________

Operating Name (if any):________________________________________________________________

Address: ____________________________________________________________________________

Telephone: ____________________ Fax: _______________________ PBN: ___________________

E-mail address: _______________________________________________________________________

Industrial Security Program Organisation Number (ISP ORG#) __________________________________
(when required)

BA03 THE OFFER 
The Bidder offers to Canada to perform and complete the Work for the above named project in accordance with the Bid 
Documents for the Total Bid Amount of

$ _____________________________________________________________________excluding Applicable Taxe(s).
(amount in numbers)

BA04 BID VALIDITY PERIOD
The bid must not be withdrawn for a period of 30 days following the date of solicitation closing.

BA05 ACCEPTANCE AND CONTRACT
Upon acceptance of the Bidder’s offer by Canada, a binding Contract will be formed between Canada and the Bidder.
The documents forming the Contract will be the Contract Documents identified in “Contract Documents (CD)” section.

BA06 CONSTRUCTION TIME

The Contractor must perform and complete the Work within (12) weeks from the date of notification of acceptance of the 
offer.

BA07 BID SECURITY
The Bidder must enclose bid security with its bid in accordance with GI08 - Bid Security Requirements of R2710T -
General Instructions - Construction Services - Bid Security Requirements.

BA08 SIGNATURE
                                                                                                                                 
Name and title of person authorized to sign on behalf of Bidder (Type or print)

                                                                                                                                 
Signature Date
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APPENDIX 1- INTEGRITY PROVISIONS

(Text copied from the Ineligibility and Suspension Policy http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ci-if/politique-policy-eng.html dated 
2016-04-04)

List of names: All Bidders, regardless of their status under the Policy, must submit the following information 
when participating in a procurement process or real property transaction:

Bidders that are corporate entities, including those bidding as joint ventures, must provide a complete list 
of the names of all current directors or, for a privately owned corporation, the names of the owners of the 
corporation; 
Bidders Bidding as sole proprietors, including sole proprietors bidding as joint ventures, must provide a
complete list of the names of all owners; or 
Bidders that are a partnership do not need to provide a list of names. 

If the list of names has not been received in a procurement process or real property transaction by the time the 
evaluation of Bids or Offers is completed, or has not been received in a procurement process or real property 
transaction where no Bid/Offer will be submitted, the Contracting Authority will inform the Bidder of a time within 
which to provide the information. Providing the required names is a mandatory requirement for award of a 
contract or real property agreement. Failure to provide the list of names within the time specified will render a Bid 
or Offer non-responsive, or the Bidder otherwise disqualified for award of a contract or real property agreement.

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________
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APPENDIX 2 - VOLUNTARY CERTIFICATION TO SUPPORT THE USE OF APPRENTICES

(page 1 of 2)

PUBLIC WORKS AND GOVERNMENT SERVICES CANADA APPRENTICE PROCUREMENT INITIATIVE

1. To encourage employers to participate in apprenticeship training, Bidders, bidding on construction and 
maintenance contracts by Public Works and Government Services Canada (PWGSC) are being asked to sign a 
voluntary certification, signaling their commitment to hire and train apprentices.

2. Canada is facing skills shortages across various sectors and regions, especially in the skilled trades. Equipping 
Canadians with skills and training is a shared responsibility. The Government of Canada made a commitment to 
support the use of apprentices in federal construction and maintenance contracts. Contractors have an important 
role in supporting apprentices through hiring and training and are encouraged to certify that they are providing 
opportunities to apprentices as part of doing business with the Government of Canada.

3. The Government of Canada is encouraging apprenticeships and careers in the skilled trades. In addition, the 
government offers a tax credit to employers to encourage them to hire apprentices. Information on this tax 
measure administered by the Canada Revenue Agency can be found at: www.cra-arc.gc.ca. Employers are also 
encouraged to find out what additional information and supports are available from their respective provincial or 
territorial jurisdiction.  

4. Signed certifications on page 2 of 2 will be used to better understand contractor use of apprentices on 
Government of Canada maintenance and construction contracts and may inform future policy and program 
development. 

5. The Contractor hereby certifies the following:  

In order to help meet demand for skilled trades people, the Contractor agrees to use, and require its 
subcontractors to use, reasonable commercial efforts to hire and train registered apprentices, to strive to fully 
utilize allowable apprenticeship ratios * and to respect any hiring requirements prescribed by provincial or 
territorial statutes

The Contractor hereby consents to this information being collected and held by PWGSC, and Employment and 
Social Development Canada to support work to gather data on the hiring and training of apprentices in federal 
construction and maintenance contracts. 

To support this initiative, a voluntary certification signaling the Contractor’s commitment to hire and train 
apprentices is available at page 2 of 2.

If you accept fill out and sign page 2 of 2.

* The journeyperson-apprentice ratio is defined as the number of qualified/certified journeypersons that an employer must 
employ in a designated trade or occupation in order to be eligible to register an apprentice as determined by 
provincial/territorial (P/T) legislation, regulation, policy directive or by law issued by the responsible authority or agency.
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Voluntary Certification
(To be filled out and returned with bid on a voluntary basis)

(page 2 of 2)

Note: The contractor will be asked to fill out a report every six months or at project completion as per sample
“Voluntary Reports for Apprentices Employed during the Contract” provided at Annex C

Name: ___________________________________________________________________

Signature: ________________________________________________________________

Company Name: ___________________________________________________________

Company Legal Name: ______________________________________________________

Solicitation Number: _________________________________________________________

Number of company employees: ________________________________________________

Number of apprentices planned to be working on this contract: ________________________

Trades of those apprentices:

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________
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ANNEX A - CERTIFICATE OF INSURANCE (Not required at solicitation closing)
CERTIFICATE OF INSURANCE

                                       Page 1 of 2

Description and Location of Work Contract No. 
EZ899-200421

Staff Housing and Roof Remediation – CBSA
Port of Beaver Creek, Yukon

Project No.

Name of Insurer, Broker or Agent        Address (No., Street)              City                   Province       Postal Code 

Name of Insured (Contractor)                                Address (No., Street)                 City                  Province       Postal Code 

Additional Insured

Her Majesty the Queen in Right of Canada as represented by the Minister of Public Works and Government Services  

Type of Insurance Insurer Name
and Policy Number

Inception 
Date

D / M / Y

Expiry Date
D / M / Y Limits of Liability

Commercial General           
Liability  

Umbrella/Excess 
Liability

Per 
Occurrence

$

$

Annual 
General
Aggregate

$

$

Completed 
Operations 
Aggregate

$

$

Builder’s Risk / 
Installation Floater

$

I certify that the above policies were issued by insurers in the course of their Insurance business in Canada, are currently in force and include 
the applicable insurance coverage’s stated on page 2 of this Certificate of Insurance, including advance notice of cancellation / reduction in 
coverage.

                                                                                                
Name of person authorized to sign on behalf of Insurer(s) (Officer, Agent, Broker)                                                                               Telephone number

Signature                                                                                                                                                                                                  Date  D / M / Y
                                                                                                                                                                                                                            



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EZ899-200421/A

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

ITT (05-2019) Page 15 of 16

CERTIFICATE OF INSURANCE Page 2 of 2
General
The insurance policies required on page 1 of the Certificate of Insurance must be in force and must include the insurance coverage listed under the 
corresponding type of insurance on this page.

The policies must insure the Contractor and must include Her Majesty the Queen in Right of Canada as represented by the Minister of Public Works and 
Government Services as an additional Insured.

The Policy shall be endorsed to provide the Owner with not less than 30 days’ notice in writing in advance of any cancellation or change or amendment 
restricting coverage. 

Without increasing the limit of liability, the policies must protect all insured parties to the full extent of coverage provided. Further, the policies must apply 
to each Insured in the same manner and to the same extent as if a separate policy had been issued to each.

Commercial General Liability
The insurance coverage provided must not be substantially less than that provided by the latest edition of IBC Form 2100. 
The policy must either include or be endorsed to include coverage for the following exposures or hazards if the Work is subject thereto:
(a) Blasting.
(b) Pile driving and caisson work.
(c) Underpinning.  
(d) Removal or weakening of support of any structure or land whether such support be natural or otherwise if the work is performed by the insured 

contractor.
The policy must have the following minimum limits:
(a) $5,000,000 Each Occurrence Limit; 
(b) $10,000,000 General Aggregate Limit per policy year if the policy contains a General Aggregate; and
(c) $5,000,000 Products/Completed Operations Aggregate Limit.
Umbrella or excess liability insurance may be used to achieve the required limits.

Builder's Risk / Installation Floater
The insurance coverage provided must not be less than that provided by the latest edition of IBC Forms 4042 and 4047.
The policy must permit use and occupancy of any of the projects, or any part thereof, where such use and occupancy is for the purposes for which a 
project is intended upon completion.
The policy may exclude or be endorsed to exclude coverage for loss or damage caused by asbestos, fungi or spores, cyber and terrorism.
The policy must have a limit that is not less than the sum of the contract value plus the declared value (if any) set forth in the contract documents of 
all material and equipment supplied by Canada at the site of the project to be incorporated into and form part of the finished Work.  If the value of the 
Work is changed, the policy must be changed to reflect the revised contract value.
The policy must provide that the proceeds thereof are payable to Canada or as Canada may direct in accordance with GC10.2, "Insurance Proceeds" 
(https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manual/5/R/R2900D/2).

Contractors Pollution Liability
The policy must have a limit usual for a contract of this nature, but not less than $1,000,000 per incident or occurrence and in the aggregate.

Aviation Liability
The insurance coverage shall Include Bodily Injury (including passenger Bodily Injury) and Property Damage, in an amount of not less than $5,000,000
per incident or occurrence and in the aggregate.

Marine Liability
The insurance coverage must be provided by a Protection & Indemnity (P&I) insurance policy and must include excess collision liability and pollution 
liability. 

The insurance must be placed with a member of the International Group of Protection & Indemnity Associations or with a fixed market in an amount of 
not less than the limits determined by the Marine Liability Act, S.C. 2001, c. 6. Coverage must include crew liability, if it is not covered by the statutory
requirements of the Territory or Province having jurisdiction over such employees. 

The policy must waive all rights of subrogation against Canada as represented by Public Works and Government Services Canada for any and all loss of 
or damage to the watercraft however caused.

Other types of Insurance
To be inserted below according to specifics of project. 

Use separate page if needed.
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ANNEX B - VOLUNTARY REPORT FOR APPRENTICES EMPLOYED DURING THE CONTRACT
(Sample)

(This report is not required at bid deposit)

The Contractor should compile and maintain records on the number of apprentices and their trade that were hired to work 
on the contract.

The Contractor should provide this data in accordance with the format below. If no apprentices were hired during the 
contract period, the Contractor should still provide a "nil" report.

The data should be submitted to the Contracting Authority either six months after contract award or at the end of the 
contract, whichever comes first.

Number of apprentices hired Trade
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INVITATION À SOUMISSIONNER

Logements du personnel et réfection de toiture – ASFC
Bureau d’entrée de Beaver Creek, Yukon

AVIS IMPORTANT AUX SOUMISSIONNAIRES

PAIEMENT SANS DÉLAI DANS L’INDUSTRIE DE LA CONSTRUCTION
Principes en matière de paiement sans délai
Services publics et Approvisionnement Canada est d’avis que ces trois principes devraient régir le versement des 
paiements faits au titre des contrats de construction :
 Rapidité : Le Ministère examinera et traitera les factures dans les meilleurs délais. En cas de différend, Services 

publics et Approvisionnement Canada paiera les éléments non contestés, tout en s’employant à résoudre la question 
du montant contesté de façon rapide et équitable

 Transparence : Le Ministère rendra publics les renseignements sur les paiements versés au titre des contrats de 
construction, comme les dates de versement des paiements, ainsi que le nom des entreprises, les numéros de 
contrat et de projet; de leur côté, les entrepreneurs devraient communiquer ces renseignements aux paliers inférieurs

 Responsabilité partagée : Les payeurs et les bénéficiaires sont tenus de respecter les conditions de leurs contrats, 
entre autres leurs obligations liées au versement et à la réception des paiements, ainsi que d’adopter les pratiques
exemplaires de l’industrie.

Pour plus de renseignements : http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/biens-property/divulgation-disclosure/psdic-ppci-fra.html

MISE À JOUR SUR L’UTILISATION DE L’AMIANTE DE TPSGC
En date du 1er avril 2016, tous les contrats de Travaux publics et services gouvernementaux Canada (TPSGC) qui portent 
sur des projets de nouvelle construction et des rénovations importantes interdiront l’utilisation des matériaux de 
construction contenant de l’amiante. Pour de plus amples informations veuillez consulter ce lien 
https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/biens-property/ami-asb/amiante-asbestos-fra.html
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TABLE DES MATIÈRES

INSTRUCTIONS PARTICULIÈRES AUX SOUMISSIONNAIRES (IP)
IP01 Documents de soumission
IP02 Demandes de renseignements pendant l’appel d’offres
IP03 Visite des lieux – N/A
IP04 Révision des soumissions
IP05 Résultats de l’appel d’offres
IP06 Fonds insuffisants
IP07 Période de validité des soumissions
IP08 Documents de construction
IP09 Sites Web
SI10 PROVINCIAL SALES TAX ACT (LOI SUR LA TAXE DE VENTE PROVINCIALE) DE LA COLOMBIE 

BRITANNIQUE – ENTREPRENEURS IMMOBILIERS

R2710T INSTRUCTIONS GÉNÉRALES - SERVICES DE CONSTRUCTION - EXIGENCES RELATIVES À LA 
GARANTIE DE SOUMISSION (IG) (2018-06-21)
Les articles suivants de la clause R2710T sont reproduits sur le site  Web https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-
lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-achat/5/R
IG01 Dispositions relatives à l’intégrité - soumission 
IG02   La soumission
IG03 Identité ou capacité civile du soumissionnaire
IG04   Taxes applicables
IG05   Frais d'immobilisation
IG06   Immatriculation et évaluation préalable de l'outillage flottant
IG07   Liste des sous-traitants et fournisseurs
IG08   Exigences relatives à la garantie de soumission
IG09   Livraison des soumissions
IG10   Révision des soumissions
IG11   Rejet  de la soumission
IG12   Coûts relatifs aux soumissions
IG13   Numéro d'entreprise – approvisionnement
IG14   Respect des lois applicables
IG15   Approbation des matériaux de remplacement
IG16   Évaluation du rendement
IG17 Conflit d´intérêts / Avantage indus.
IG18 Code de conduite pour l’approvisionnement-soumission

DOCUMENTS DU CONTRAT (DC)

CONDITIONS SUPPLÉMENTAIRES (CS)
CS01 Limitation de la responsabilité
CS02 Condition d’assurance
CS03 Modification à R2860D CG6.5.4 Retard et prolongation de délais
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FORMULAIRE DE SOUMISSION ET D'ACCEPTATION (SA)
SA01 Identification du projet
SA02 Nom commercial et adresse du soumissionnaire
SA03 Offre
SA04 Période de validité des soumissions
SA05 Acceptation et contrat
SA06 Durée des travaux
SA07 Garantie de soumission
SA08 Signature

APPENDICE 1 - DISPOSTION RELATIVES À L’INTÉGRITÉ
APPENDICE 2 - ATTESTATION VOLONTAIRE À L’APPUI DU RECOURS AUX APPRENTIS

ANNEXE A - ATTESTATION D’ASSURANCE
ANNEXE B - RAPPORT VOLONTAIRE D’APPRENTIS EMPLOYÉS PENDANT LES CONTRATS
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INSTRUCTIONS PARTICULIÈRES AUX SOUMISSIONNAIRES (IP)

IP01 DOCUMENTS DE SOUMISSION

1. Les documents suivants constituent les documents de soumission:

a. Appel d’offres - Page 1;
b. Instructions particulières aux soumissionnaires
c. Instructions générales – services de construction – exigences relatives à la garantie de soumission R2710T 

(2018-06-21)
d. Clauses et conditions identifiées aux “Documents du contrat”;
e. Dessins et devis;
f. Formulaire de soumission et d’acceptation et tout appendice s’y rattachant; et
g. Toute modification émise avant la clôture de l’invitation.

La présentation d’une soumission constitue une affirmation que le soumissionnaire a lu ces documents et accepte 
les modalités qui y sont énoncées.

2. Les Instructions générales - Services de construction - Exigences relatives à la garantie de soumission R2710T
sont incorporées par renvoi et reproduites dans le Guide des clauses et conditions uniformisées d’achat (CCUA) 
publié par Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC).  Le guide des CCUA est disponible 
sur le site Web de TPSGC: https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-
conditions-uniformisees-d-achat/5/R

IP02 DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS PENDANT L’APPEL D’OFFRES

1. Toute demande de renseignements sur l’appel d’offres doit être présentée par écrit à l’autorité contractante dont 
le nom figure à l’Appel d’offres - Page 1 à l’adresse courriel ruth.mestry@tpsgc-pwgsc.gc.ca À l’exception de 
l’approbation de matériaux de remplacement, comme cela est décrit à l’IG15 de la R2710T toutes les autres 
demandes de renseignements devraient être reçues au moins 5 jours ouvrables avant la date de clôture de 
l’invitation afin de laisser suffisamment de temps pour y répondre. Pour ce qui est des demandes de 
renseignements reçues après cette date, il est possible qu’on ne puisse y répondre.

2. Pour assurer la cohérence et la qualité de l’information fournie aux soumissionnaires, l’autorité contractante
examinera le contenu de la demande de renseignements et décidera s’il convient ou non de publier une 
modification.

3. Toutes les demandes de renseignements et autres communications envoyées avant la clôture de l’appel d’offres 
doivent être adressées UNIQUEMENT à l’autorité contractante dont le nom figure à l’Appel d’offres - Page 1. Le
défaut de se conformer à cette exigence pourrait avoir pour conséquence que la soumission soit déclarée non 
recevable.

IP03 VISITE DES LIEUX – N/A
Les soumissionnaires sont avisés qu’aucune visite sur place n’est prévue, mais que le site est ouvert au public et 
qu’il incombe aux soumissionnaires de recueillir tous les renseignements nécessaires pour présenter une 
soumission.
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IP04 RÉVISION DES SOUMISSIONS

Une soumission peut être révisée par lettre ou par télécopie conformément à l’IG10 de la R2710T Le numéro du 
télécopieur pour la réception de révisions est le (604) 775-9381.   

IP05 RÉSULTATS DE L’APPEL D’OFFRES

1. Un dépouillement public des soumissions aura lieu au bureau désigné sur la page frontispice «Appel d'offres» (coin 
supérieur gauche) pour la réception des soumissions, peu de temps après l’heure indiquée pour la clôture des 
soumissions.

2. L’entrepreneur ayant fourni la soumission recevable la plus basse sera recommandée pour l’octroi du contrat. 

3. Après la date de clôture pour la réception des soumissions, on peut demander les résultats de l’appel d’offres en 
communiquant au numéro de téléphone (604) 775-9384 ou adresse courriel maria.chan@tpsgc-pwgsc.gc.ca

4.

IP06 FONDS INSUFFISANTS

Si la soumission conforme la plus basse dépasse le montant des fonds alloués par le Canada pour les travaux, le 
Canada pourra

a. annuler l’appel d’offres; ou

b. obtenir des fonds supplémentaires et attribuer le contrat au soumissionnaire ayant présenté la soumission
conforme la plus basse.

IP07 PÉRIODE DE VALIDITÉ DES SOUMISSIONS

1. Le Canada se réserve le droit de demander une prorogation de la période de validité des soumissions tel que 
précisé à la SA04 du Formulaire de soumission et d'acceptation. Dès réception d’un avis écrit du Canada, les 
soumissionnaires auront le choix d’accepter ou de refuser la prorogation proposée.

2. Si la prorogation mentionnée à l'alinéa 1. ci-haut est acceptée par écrit par tous les soumissionnaires qui ont 
présenté une soumission, le Canada pourra poursuivre alors sans tarder l’évaluation des soumissions et les 
processus d’approbation.  

3. Si la prorogation mentionnée à l'alinéa 1. ci-haut n’est pas acceptée par écrit par tous les soumissionnaires qui 
ont présenté une soumission, le Canada pourra alors, à sa seule discrétion,

a) poursuivre l’évaluation des soumissions de ceux qui auront accepté la prorogation proposée et obtenir les 
approbations nécessaires; ou

b) annuler l’appel d’offres.

4. Les conditions exprimées dans les présentes ne limitent d’aucune façon les droits du Canada définis dans la loi 
ou en vertu de l’IG11 de R2710T.

IP08 DOCUMENTS DE CONSTRUCTION

À l’attribution du contrat, (1 copie électronique ou papier) des dessins signés et scellés, du devis et des 
modifications sera fournie à l’entrepreneur retenu. Des copies supplémentaires, jusqu’à concurrence de  ( 2), 
seront fournies sans frais à la demande de l’entrepreneur. Il incombera à l’entrepreneur d’obtenir les autres 
exemplaires dont il peut avoir besoin et, le cas échéant, d’en assurer les coûts.
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IP09 SITES WEB

La connexion à certains des sites Web se trouvant aux documents d’appel d’offres est établie à partir 
d’hyperliens. La liste suivante énumère les adresses de ces sites Web.

Appendice L du Conseil du Trésor, Compagnies de cautionnement reconnues
http://www.tbs-sct.gc.ca/pol/doc-fra.aspx?id=14494&section=text#appL

Achats et ventes
https://achatsetventes.gc.ca/

Sanctions économiques canadiennes 
http://www.international.gc.ca/sanctions/index.aspx?lang=fra

Rapport d’évaluation du rendement de l’entrepreneur (Formulaire PWGSC-TPSGC 2913)
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/2913.pdf

Cautionnement de soumission (formulaire PWGSC-TPSGC 504)
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/504.pdf

Cautionnement d’exécution (formulaire PWGSC-TPSGC 505)
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/505_fra.pdf

Cautionnement pour le paiement de la main-d’œuvre et des matériaux (formulaire PWGSC-TPSGC 506)
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/506.pdf

Guide des clauses et conditions uniformisées d’achats (CCUA)
https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-achat/5/R

Services de sécurité industrielle
http://ssi-iss.tpsgc-pwgsc.gc.ca/index-fra.html

TPSGC, Code de conduite pour l'approvisionnement
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/cndt-cndct/contexte-context-fra.html

TPSGC, Formulaires relatifs à l'administration des contrats de construction et de services d'experts-conseils
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/formulaires-forms-fra.html

Formulaire de déclaration
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ci-if/formulaire-form-fra.html

Accord Commerciaux
https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/Cadre-strat-gique-et-juridique/Accords-commerciaux
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SI10 PROVINCIAL SALES TAX ACT (LOI SUR LA TAXE DE VENTE PROVINCIALE) DE LA COLOMBIE 
BRITANNIQUE – ENTREPRENEURS IMMOBILIERS

Dans la province de la Colombie-Britannique, les entrepreneurs immobiliers qui ont conclu des contrats avec le 
gouvernement fédéral peuvent effectuer, aux fins des contrats immobiliers, des achats exempts de la taxe de vente 
provinciale en remettant à leurs fournisseurs un certificat d’exemption pour les entrepreneurs (FIN 491) dûment rempli et, 
s’il y a lieu, un certificat d’exemption pour les sous-traitants (FIN 493) dûment rempli.

Sur demande, le Canada fournira à l’entrepreneur général le formulaire d’exemption FIN 491 dûment signé ainsi que le 
formulaire FIN 493, s’il y a lieu.

Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter le lien ci-dessous (en anglais seulement) :
http://www2.gov.bc.ca/assets/gov/taxes/sales-taxes/publications/pst-501-real-property-contractors.pdf
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DOCUMENTS DU CONTRAT (DC)

1. Les documents suivants constituent le contrat:

a. Page « Contrat » une fois signée par le Canada;
b. Formulaire de soumission et d’acceptation et tout Appendice s’y rattachant rempli(s) en bonne et due 

forme;
c. Dessins et devis:
d. Conditions générales et clauses:

CG1 Dispositions générales – Services de construction R2810D (2017-11-28);  
CG2 Administration du contrat R2820D (2016-01-28);
CG3 Exécution et contrôle des travaux R2830D (2018-06-21);
CG4 Mesures de protection R2840D (2008-05-12);
CG5 Modalités de paiement                                    R2850D (2016-01-28);
CG6 Retards et modifications des travaux R2860D (2016-01-28);
CG7 Défaut, suspension ou résiliation du contrat R2870D (2018-06-21);
CG8 Règlement des différends R2880D (2016-01-28);
CG9 Garantie contractuelle R2890D (2018-06-21);
CG10 Assurances R2900D (2008-05-12);
Coûts admissibles pour les modifications de contrat sous CG6.4.1 R2950D (2015-02-25);

e. Conditions supplémentaires
f. Toute modification émise ou toute révision de soumission recevable, reçue avant l’heure et la date 

déterminée pour la clôture de l’invitation;
g. Toute modification incorporée d’un commun accord entre le Canada et l’entrepreneur avant l’acceptation 

de la soumission; et
h. Toute modification aux documents du contrat qui est apportée conformément aux conditions générales.

2. Les documents identifiés par titre, numéro et date ci-dessus sont intégrés par renvoi et sont reproduits dans le
Guide des clauses et conditions uniformisées d'achat (CCUA) publié par Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada (TPSGC). Le guide des CCUA est disponible sur le site Web de TPSGC:
https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-

achat/5/R

3. La langue des documents du contrat est celle du Formulaire de soumission et d’acceptation présenté.
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CONDITIONS SUPPLÉMENTAIRES (CS)

CS01 LIMITATION DE LA RESPONSABILITÉ

La CG1.6 de la R2810D est supprimée et remplacée par le texte suivant:

CG1.6 Indemnisation par l'entrepreneur
1. L'entrepreneur exonère et indemnise le Canada des réclamations, demandes d'indemnisation, pertes, frais, 

dommages, actions, poursuites ou procédures se rapportant aux pertes subies par le Canada ou aux 
réclamations de tierces parties  et découlant, de quelque façon que ce soit, des activités de l'entrepreneur dans 
l'exécution des travaux, dans la mesure où ces réclamations sont causées par des actes négligents ou délibérés 
ou des omissions attribuables à l'entrepreneur, ou à quiconque dont il est responsable en vertu de la loi.

2. L'obligation de l'entrepreneur d'indemniser le Canada pour chacune des pertes liées à la responsabilité de 
première partie est limitée comme suit :

a) en ce qui a trait à chacune des pertes pour lesquelles une assurance doit être fournie en vertu des 
exigences en assurance du contrat, elle est limitée au plafond par sinistre, de l'assurance responsabilité 
civile des entreprises, comme il est indiqué aux exigences en assurance du contrat.

b) en ce qui a trait aux pertes pour lesquelles aucune assurance n'est requise, en vertu des exigences en 
assurance du contrat,  elle est limitée au montant le plus élevé entre le montant du contrat et 5,000,000$, 
mais en aucun cas le montant ne doit être supérieur à 20,000,000$.

Les montants ci-dessus ne comprennent pas les intérêts ni les frais de justice et ne sont applicables à aucune 
violation des droits de propriété intellectuelle ou des obligations de garantie.

3. L'obligation de l'entrepreneur d'indemniser le Canada, pour des pertes liées à la responsabilité de tierces parties 
n'est assujettie à aucune limite, y compris la totalité des frais qu'il devra engager pour se défendre en cas de 
poursuite par une tierce partie. Lorsque le Canada l'exige, l'entrepreneur doit défendre le Canada contre toute 
réclamation présentée par une tierce partie.

4. L'entrepreneur acquitte l'ensemble des redevances et des droits de brevet nécessaires à l'exécution du contrat et 
assume à ses frais la défense du Canada contre toutes les réclamations, actions ou procédures déposées ou 
intentées contre le Canada et alléguant que les travaux, ou toute partie de ceux-ci, réalisés ou fournis par 
l'entrepreneur pour le Canada portent atteinte à des brevets, modèles industriels, droits d'auteur, marques de 
commerce, secrets industriels ou autres droits de propriété susceptibles d´exécution au Canada.

5. Un avis écrit d'une réclamation doit être donné dans un délai raisonnable après que les faits sur lesquels est 
fondée cette demande deviennent connus.

CS02 CONDITIONS D’ASSURANCE

1) Polices d’assurance

a)   L'entrepreneur souscrit et maintient, à ses propres frais, les polices d'assurance conformément aux 
exigences de l’Attestation d’assurance. L'assurance doit être souscrite auprès d'un assureur autorisé à 
faire affaire au Canada.

b) Le respect des exigences en matière d'assurance ne dégage pas l'entrepreneur de sa responsabilité en 
vertu du contrat, ni ne la diminue. L'entrepreneur est responsable de décider si une assurance 
supplémentaire est nécessaire pour remplir ses obligations en vertu du contrat et pour se conformer aux 
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lois applicables. Toute assurance supplémentaire souscrite est à la charge de l'entrepreneur ainsi que pour 
son bénéfice et sa protection.

2) Période d’assurance

a) Les polices exigées à l’Attestation d’assurance doivent prendre effet le jour de l’attribution du contrat et 
demeurer en vigueur pendant toute la durée du contrat.

b) Il incombe à l’entrepreneur de fournir et de maintenir la couverture pour produits/travaux complétés de sa 
police d’assurance responsabilité civile des entreprises et ce pour un délai minimum de (6) six ans suivant 
la date du Certificat d'achèvement substantiel.

3) Preuve d’assurance

a) Avant le début des travaux, et au plus tard trente (30) jours après l'acceptation de sa soumission, 
l'entrepreneur doit remettre au Canada une Attestation d’assurance sur le formulaire fournis.

b) À la demande du Canada, l'entrepreneur doit fournir les originaux ou les copies certifiées de tous les contrats 
d'assurance auxquels l'entrepreneur a souscrit conformément à l’Attestation d’assurance.

4) Indemnités d’assurance

En cas de sinistre, l'entrepreneur doit faire sans délai toutes choses et exécuter tous documents requis pour le 
paiement de l'indemnité d'assurance.

5) Franchise

L'entrepreneur doit assumer le paiement de toutes sommes d'argent en règlement d'un sinistre, jusqu'à 
concurrence de la franchise.

CS03 MODIFICATION À R2860D CG6.5.4 RETARD ET PROLONGATION DE DÉLAIS
Prendre note que la Condition générale 6.5.4 est remplacé par la suivante;
Si l'entrepreneur encourt ou subit des frais supplémentaires, des pertes ou des dommages directement 
attribuables à la négligence ou à un retard de la part du Canada après la date du contrat, à fournir tout 
renseignement ou à tout acte auquel le Canada est expressément obligé par le contrat ou que les usages de 
l'industrie dicteraient ordinairement à tout propriétaire, l'entrepreneur doit, dans les 10 jours ouvrables suivant 
la date où une négligence ou un retard survient, aviser le Canada par écrit de son intention de réclamer le 
remboursement des frais supplémentaires encourus ou le coût de toute perte ou dommage.
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FORMULAIRE DE SOUMISSION ET D'ACCEPTATION (SA)

SA01 IDENTIFICATION DU PROJET
Logements du personnel et réfection de toiture – ASFC
Bureau d’entrée de Beaver Creek, Yukon

SA02 NOM LÉGAL ET ADRESSE DU SOUMISSIONNAIRE

Raison sociale:_______________________________________________________________________

Nom commercial (si applicable) :________________________________________________________

Adresse: __________________________________________________________________________

Téléphone: ____________________ Télécopieur: ____________________ NEA :__________________

Adresse courriel : ____________________________________________________________________

Le Numéro d’organisation du Programme de sécurité industrielle :______________________________
(si requis)

SA03 OFFRE
Le soumissionnaire offre au Canada d’exécuter les travaux du projet mentionné ci-dessus, conformément aux documents
de soumission pour le montant total de la soumission de

_______________________________________________________________$ excluant les taxe(s) applicables. 
(exprimé en chiffres)

SA04 PÉRIODE DE VALIDITÉ DES SOUMISSIONS
La soumission ne peut être retirée pour une période de (30) jours suivant la date de clôture de l’invitation. 

SA05 ACCEPTATION ET CONTRAT
À l’acceptation de l’offre de l’entrepreneur par le Canada, un contrat exécutoire sera formé entre le Canada et le
soumissionnaire.  Les documents constituant le contrat sont ceux mentionnés à la section Documents du contrat.

SA06 DURÉE DES TRAVAUX
L’entrepreneur doit exécuter et compléter les travaux dans les (12) semaines à partir de l’avis de l’acceptation de l’offre.

SA07 GARANTIE DE SOUMISSION
Le soumissionnaire doit joindre à sa soumission une garantie de soumission conformément à l'IG08 - Exigences relatives 
à la garantie de soumission de la R2710T -Instructions générales - Services de construction - Exigences relatives à la 
garantie de soumission.

SA08 SIGNATURE

                                                                                                                                                                                  
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du soumissionnaire (Tapés ou lettres moulées)

                                                                                                                                 
Signature Date
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APPENDICE 1 – DISPOSTION RELATIVES À L’INTÉGRITÉ

(Texte provenant de la Politique d’inadmissibilité et de suspension http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ci-if/politique-policy-
fra.html en date du 2016-04-04)

Liste des noms : Tous les soumissionnaires, peu importe leur situation au titre de la Politique, doivent présenter les 
renseignements ci-dessous au moment de prendre part à un processus d’approvisionnement ou à une transaction 
immobilière :

les soumissionnaires constitués en personne morale, y compris ceux qui présentent une soumission à titre de 
coentreprise, doivent fournir la liste complète des noms de tous les administrateurs actuels ou, dans le cas d’une 
entreprise privée, des propriétaires de la société; 
les soumissionnaires soumissionnant à titre d’entreprise à propriétaire unique, y compris ceux soumissionnant en 
tant que coentreprise, doivent fournir la liste complète des noms de tous les propriétaires; 
les soumissionnaires soumissionnant à titre de société en nom collectif n’ont pas à soumettre une liste de noms.

Si la liste des noms n’a pas été fournie à la fin de l’évaluation des soumissions ou des offres ou dans le cadre d’un 
processus d’approvisionnement ou d’une transaction immobilière où aucune soumission ou offre ne sera présentée, 
l’autorité contractante informera le soumissionnaire du délai à l’intérieur duquel il doit donner l’information. Fournir les 
noms requis est une exigence obligatoire d’attribution d’un accord immobilier ou d’un contrat. Le défaut de fournir la liste 
des noms dans le délai prescrit rendra la soumission ou l’offre irrecevable, ou autrement entraînera l’exclusion du 
soumissionnaire du processus d’attribution de l’accord immobilier ou du contrat.
_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur               
EZ899-200421/A

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

IS (05-2019) Page 13 of 17

APPENDICE 2 – ATTESTATION VOLONTAIRE À L’APPUI DU RECOURS AUX APPRENTIS

(page 1 de 2)

INITIATIVE DE TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX CANADA POUR L’EMBAUCHE 
D’APPRENTIS

1. Pour les encourager à participer à la formation d’apprentis, on demande aux employeurs qui soumissionnent pour 
des contrats de construction ou d’entretien de Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC) 
de signer une attestation volontaire, attestation signalant leur engagement à embaucher et former des apprentis. 

2. Le Canada doit composer avec des pénuries de main-d’œuvre dans divers secteurs et dans diverses régions, en 
particulier dans des métiers spécialisés. Faciliter l’acquisition de compétences et la formation chez les Canadiens 
est une responsabilité partagée. Le gouvernement du Canada a pris l’engagement de faciliter l’utilisation 
d’apprentis dans le cadre des contrats fédéraux de construction et d’entretien. Les soumissionnaires ont un rôle 
important à jouer au titre du soutien des apprentis, à savoir les embaucher et les former. On les encourage à 
attester qu’ils proposent des possibilités d’emploi à des apprentis dans le cadre de leurs relations d’affaires avec 
le gouvernement du Canada.

3. Le gouvernement du Canada encourage les Canadiens à faire l’apprentissage de métiers spécialisés et à y faire 
carrière. En outre, le gouvernement offre un crédit d’impôt aux employeurs afin de les encourager à embaucher 
des apprentis. Vous trouverez de l’information à propos de ces mesures fiscales administrées par l’Agence du 
revenu du Canada dans son site Web à : www.cra-arc.gc.ca. Les employeurs sont aussi invités à se renseigner à 
propos de l’information et des mesures de soutien additionnelles dont ils pourraient tirer profit auprès de leur 
autorité provinciale ou territoriale en matière d’apprentissage.

4. Les attestations signées à la page 2 de 2 aideront à mieux comprendre comment les entrepreneurs utilisent des 
apprentis dans le cadre de contrats fédéraux de construction et d’entretien et pourraient éclairer l’élaboration, 
dans l’avenir, de nouvelles politiques et de nouveaux programmes. 

5. L’entrepreneur atteste ce qui suit :

En vue de contribuer à la satisfaction de la demande en travailleurs qualifiés, l’entrepreneur convient de déployer 
et d’exiger de ses sous-traitants qu’ils déploient des efforts commerciaux raisonnables pour embaucher et former 
des apprentis inscrits, de s’efforcer d’utiliser pleinement les ratios compagnon/apprenti * autorisés et de respecter 
toutes les exigences liées à l’embauche prescrites dans les lois provinciales et territoriales.

L’entrepreneur consent, par la présente, à ce que cette information soit recueillie et conservée par TPSGC et 
Emploi et Développement social Canada en vue d’appuyer la compilation de données sur l’embauche et la 
formation d’apprentis dans le cadre de contrats fédéraux de construction et d’entretien. 

Pour appuyer cette initiative, une attestation volontaire signalant que le fournisseur s’engage à embaucher et 
former des apprentis est disponible à la page 2 de 2.

Si vous acceptez, veuillez compléter et apposer votre signature à la page 2 de 2.

* Le ratio compagnon/apprenti, c’est le nombre de compagnons qualifiés/agréés qu'un employeur doit employer dans une 
profession ou un métier désigné afin d'être admissible à inscrire un apprenti conformément à la législation, aux règlements, 
aux directives d'orientation ou aux arrêtés provinciaux/territoriaux émis par les autorités ou les organismes responsables.



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur               
EZ899-200421/A

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

IS (05-2019) Page 14 of 17

Attestation volontaire
(A être volontairement retourner avec la soumission)

(page 2 de 2)

Avis; L’entrepreneur sera appelé à compléter à tous les six mois ou à la fin des travaux un rapport tel qu’inclus à
l’annexe C « Rapport volontaire d’apprentis employés pendant les contrats ».

Nom: ____________________________________________________________

Signature:_________________________________________________________

Nom de la compagnie:_______________________________________________

Dénomination sociale:_______________________________________________

Numéro de l’invitation à soumissionner:_________________________________

Nombre d’employés de l’entreprise:______________________________

Nombre planifié d’apprentis qui travailleront sur ce contrat:__________________

Métiers spécialisés de ces apprentis; 

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________
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ANNEXE A – ATTESTATION D’ASSURANCE
(Pour informations seulement, n’est pas requise lors du dépôt de soumission)

ATTESTATION D’ASSURANCE
                                       Page 1 de 2

Description et emplacement des travaux No de contrat. 
EZ899-200421

Logements du personnel et réfection de toiture – ASFC
Bureau d’entrée de Beaver Creek, Yukon

No de projet

Nom de l’assureur, du courtier ou de l’agent Adresse (No,,  rue)                      Ville                                Province   Code 
postal 

Nom de l’assuré (Entrepreneur)     Adresse (No,,  rue)                              Ville                              Province Code 
Postal

Assuré additionnel
Sa majesté la Reine du chef du Canada représentée par le Ministre des Travaux publics et des Services gouvernementaux 

Genre d’assurance Compagnie et No de la police Date d’effet
J / M / A

Date 
d’expiration

J / M / A
Plafonds de garantie

Responsabilité civile 
des entreprises

Responsabilité
complémentaire/exc
édentaire.

Par sinistre

$

$

Global général 
annuel

$

$

Global -
Risque 
après 
travaux

$

$

Assurance des 
chantiers /  Risques 
d’installation

$

J’atteste que les polices ci-dessus ont été émises par des assureurs dans le cadre de leurs activités d’assurance au Canada et que ces 
polices sont présentement en vigueur, comprennent les garanties et dispositions applicables de la page 2 de l’Attestation d’assurance, 
incluant le préavis d’annulation ou de réduction de garantie.

     Nom de la personne autorisée à signer au nom de(s) (l’)assureur(s) (Cadre, agent, courtier)                                          Numéro de téléphone      

_______________________________________________________________________________________________                              
Signature                                                                                                                                                                                                    Date    J / M / A
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ATTESTATION D’ASSURANCE Page 2 de 2

Généralités
Les polices exigées à la page 1 de l’Attestation d’assurance doivent être en vigueur et doivent inclure les garanties énumérées sous le genre 
d’assurance correspondant de cette page-ci.
Les polices doivent assurer l’entrepreneur et doivent inclure, en tant qu’assuré additionnel, Sa majesté la Reine du chef du Canada 
représentée par le Ministre des Travaux publics et des Services gouvernementaux. 
La police d'assurance doit comprendre un avenant prévoyant un préavis écrit d'au moins trente (30) jours en cas d'annulation de l'assurance 
ou de toute réduction de la garantie d'assurance.
Sans augmenter la limite de responsabilité, la police doit couvrir toutes les parties assurées dans la pleine mesure de la couverture prévue. 
De plus, la police doit s'appliquer à chaque assuré de la même manière et dans la même mesure que si une police distincte avait été émise à 
chacun d'eux.
Responsabilité civile des entreprises
La garantie d'assurance fournie ne doit pas être substantiellement inférieure à la garantie fournie par la dernière publication du formulaire 
BAC 2100.
La police doit inclure ou avoir un avenant pour l'inclusion d'une garantie pour les risques et dangers suivants si les travaux y sont assujettis : 
a) Dynamitage.
b) Battage de pieux et travaux de caisson.
c) Reprise en sous-œuvre.
d) Enlèvement ou affaiblissement d'un support soutenant toute structure ou terrain, que ce support soit naturel ou non, si le travail est 

exécuté par l'entrepreneur assuré.
La police doit comporter:
a) un « Plafond par sinistre » d'au moins 5 000 000 $;
b) un « Plafond global général » d'au moins 10 000 000 $ par année d'assurance, si le contrat d'assurance est assujetti à une telle limite.
c) un « Plafond pour risque produits/après travaux » d'au moins 5 000 000 $.
Une assurance responsabilité complémentaire ou excédentaire peut être utilisée pour atteindre les plafonds obligatoires.
Assurance des chantiers /  Risques d’installation
La garantie d'assurance fournie ne doit pas être inférieure à la garantie fournie par la plus récente édition des formulaires BAC 4042 et BAC 
4047.
Le contrat doit permettre la mise en service et l'occupation du projet, en totalité ou en partie, pour les fins auxquelles le projet est destiné à 
son achèvement.
Le contrat d'assurance peut exclure ou avoir un avenant pour l'exclusion d'une garantie pour les pertes et dommages occasionnés par 
l’amiante, les champignons et spores, le cyber et le terrorisme.
La police doit avoir un plafond qui n’est pas inférieur à la somme de la valeur du contrat plus la valeur déclarée (s'il y a lieu) dans les 
documents contractuels de tout le matériel et équipement fourni par le Canada sur le chantier pour être incorporé aux travaux achevés et en 
faire partie. Si la valeur des travaux est modifiée, la police doit être modifiée pour refléter la valeur révisée du contrat.
Le contrat d'assurance doit stipuler que toute indemnité en vertu d'icelle doit être payée à sa Majesté ou selon les directives du Canada 
conformément à la CG10.2, « Indemnité d'assurance » (https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-
conditions-uniformisees-d-achat/5/R/R2900D/2).
Responsabilité pollution des entreprises
La limite de responsabilité doit avoir un plafond équivalant à celui habituellement fixé pour un contrat de cette nature; toutefois, la limite de 
responsabilité ne doit pas être inférieure à 1 000 000 $ par incident ou par événement et suivant le plafond global.
Responsabilité aérienne
La garantie d’assurance doit inclure la responsabilité aérienne pour les blessures corporelles (y compris les blessures subies par les 
passagers) et les dommages matériels d'un montant minimum de 5 000 000 $ par incident ou par événement et suivant le plafond global
Responsabilité maritime
La garantie d’assurance doit être fournie par une police d’assurance protection et indemnisation mutuelle et doit comprendre une
responsabilité additionnelle en matière de collision et de pollution.

L'assurance doit être souscrite auprès d'un membre du groupe international de sociétés d'assurance mutuelle, ou avec un marché fixe, et le
montant ne doit pas être inférieur aux limites fixées par la Loi sur la responsabilité en matière maritime, L.C. 2001, ch. 6. La protection doit 
comprendre les membres d'équipage, s'ils ne sont pas couverts par l'assurance contre les accidents du travail du territoire ou de la province 
ayant juridiction sur ces employés.

La police doit renoncer à tout droit de subrogation contre le Canada, représenté par Travaux publics et Services gouvernementaux Canada, 
relativement à toute perte ou dommage au navire, peu en importe la cause.

Autre types d’assurances
Selon les spécificités du projet, a  être insérer ci dessous.

Utiliser page séparé au besoin.
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ANNEXE B - RAPPORT VOLONTAIRE D’APPRENTIS EMPLOYÉS PENDANT LES CONTRATS
(exemple)

(Ce rapport volontaire n’est pas requis lors du dépôt de soumission)

L’entrepreneur devrait compiler et tenir à jour des données sur le nombre d’apprentis ayant été embauchés pour 
travailler sur le contrat, ainsi que leur métier spécialisé.

L’entrepreneur devrait fournir ces données conformément au format ci-dessous. Si aucun apprenti n'a été embauché 
pendant la durée du contrat, l’entrepreneur devrait soumettre un rapport portant la mention « néant ».

Les données devraient être présentées à l’autorité contractante au plus tard six mois après l’octroi du contrat ou à la 
fin du contrat, selon la première éventualité.

Nombre d’apprentis embauchés Métier spécialisé


